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י יוְזכַָרְתִּ֖ יוְאַף֩יעֲַק֑וֹבאֶת־בְּרִיתִ֣ קאֶת־בְּרִיתִ֨ ףיצְִחָ֜ יוְאַ֨ םאֶת־בְּרִיתִ֧ ראַבְרָהָ֛ ֹ֖ רֶץאֶזכְּ ֹֽר׃וְהָאָ֥ אֶזכְּ

Then will I remember My covenant with Jacob; and also My covenant with Isaac, and also My covenant with

Abraham I will remember; and I will remember the land.

(Leviticus 26:43)

עלצבורהואכאילואפרואתרואיןאלא'זכירה'?נאמרלאוביצחק'זכירה',ויעקבבאברהםנאמרולמה[ז]
אבינויעקבשלשמטתומלמדאלא"אף"?נאמרלאוביעקב"אף",וביצחקבאברהםנאמרולמההמזבח.גבי

שלימה.

And why is "remembering" stated in respect to Avraham and Yaakov, but not in respect to Yitzchak? Rather, he

sees his ashes as if heaped upon the altar. And why in respect to Avraham and Yitzchak is it written "af" ("also"),

but not in respect to Yaakov? Because the "bed" of our father Yaakov was "whole" (i.e., all of his sons were

virtuous).

(Sifra, Bechukotai 8:7)

עליומעלהיצחקמתשלאאע״פפדתבןאלעזרר׳אמראלאהוא?היכןויצחקנעריו.אלאברהםוישב
נעריו.״אלאברהם״וישבנאמרלכךהמזבח.גביעלמוטלואפרומתכאלוהכתוב

And Abraham returned to the youths. And where was Isaac? R. Eleazar ben Pedat said even though Isaac did not

die, the text regards it as if he died and his ashes were sprinkled over the altar.

(Midrash HaGadol Gen. 22:19)

א םוַיּשִָּׂ֨ יואַבְרָהָ֜ ילִוַיּרְַא֙אֶת־עֵינָ֗ רוְהִנּהֵ־אַ֔ זאַחַ֕ �נאֱֶחַ֥ יובַּסְּבַ֖ חאַבְרָהָם֙וַיֵּלֶ֤�בְּקַרְנָ֑ ילִוַיּקִַּ֣ הוַיּעֲַלֵ֥הוּאֶת־הָאַ֔ לְעלָֹ֖
חַת בְּנוֹֽ׃תַּ֥

When Abraham looked up, his eye fell upon a ram, caught in the thicket by its horns. So Abraham went and took

the ram and offered it up as a burnt offering in place of his son.

(Genesis 23:13)

הקרבבאשוישרוףהדבורכנגדבפיוויתודההמעשהכנגדעליוידיויסמוךקרבןיביאיחטאכאשרכי
עלהדםויזרוקמלאכתוכלהעושיםאדםשלורגליוידיוכנגדוהכרעיםוהתאוההמחשבהכלישהםוהכליות
שישפךלווראויובנפשובגופולאלהיוחטאכיאלהכלבעשותואדםשיחשובכדיבנפשודמוכנגדהמזבח

נפשתחתנפשדמותחתדמושיהאהזההקרבןוכפרתמורהממנושלקחהבוראחסדלולאגופווישרףדמו
אבריוראשיכנגדהקרבןאבריוראשי
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Since the deeds of man are completed in thought, word, and action, God commanded that when they sin they

should bring a sacrifice, place their hands upon it, in place of the action, verbally confess in place of the word,

and burn in fire the intestines and the kidneys [of the animal], which are the seat of thought and desire, and its

legs, in place of the hands and legs of a person, that performs all actions, and to sprinkle the blood over the altar,

in place of the blood of the person’s soul, so that the person should think, in his doing all of this, that he has

sinned to his God with his body and his soul, and it would be fitting to spill his [own] blood, and burn his [own]

body, were it not for the lovingkindness of the creator, who takes our offerings from us, and the sacrifice atones

such that its blood should be in place of the person’s blood, its soul in place of the person’s soul, and the

extremities of the sacrifice in place of the extremities of the person...

(Ramban on Leviticus 1:9)

הואנפשואףאלאלו,נתןבלבדעינוגלגלולאלו.נותןהיה-עינוגלגלאברהםמאבינוהמקוםבקשאפילו
יצחק,אתאהבתאשריחידךאתבנךאתנאקחכ״ב:ב׳)(בראשיתשנאמרהכל;מןעליושחביבהלו,נותן
כלבמידנפשימחרבהצילהכב)(תהליםשנ'יחידה,שנקראתנפש,זואלאיחידו!בנושהואבידועוהלא

.יחידתי

Even had the Holy One, blessed be He, asked Abraham to gouge out his own eye, he would have given it to him,

and he wouldn’t merely have gouged out his eye, but even his soul, which was more dear to him than anything,

as it says, (Genesis 22:2), ‘take now your son, your only one; Isaac’. [Why does it describe Isaac in such detail?].

Don't we know who [Abraham's] only son is? Rather, [the words, ‘your only one’] refer to [Abraham's] soul,

[since a soul] is called an ‘only one’, as it says ‘You saved my soul from the sword; from the dog, my only one’

(Psalms 22:21).

(Sifrei Devarim 313)

יצחקשלאפרואמרנפחאיצחקור'עליוומקריבעומדהגדולהשרומיכאלבנוימזבחראואלעזררביאמר
אבריםריחהריחומשםקטרתריחהריחוכולוהביתמכלאמרנחמניברשמואלור'מקוםבאותושמונחראו

The Gemara answers that Rabbi Elazar says: They saw a vision of the altar already built and Michael the

archangel standing and sacrificing offerings upon it. And Rabbi Yitzḥak Nappaḥa says: They saw a vision of the

ashes of Isaac that were placed in that location. And Rabbi Shmuel bar Naḥmani says: From the entire House

they smelled the scent of incense, yet from there, the location of the altar, they smelled a scent of burned animal

limbs.

(Zevachim 62a)

לעולםבקרבנותהעקידהזכותשתהיהורצהלשבתואלהיםחמדההרהואכיההואבמקוםלהעלותווצוהו
יראה""ה'אברהםאמרכאשר

And [God] commanded [Abraham] to bring [Isaac] up to that place, because it was that mountain upon which

God desired to dwell [in the future temples], and he wanted the merit of the binding of Isaac to be present in the

sacrifices for all time, as Abraham says, ‘The Lord will see’…
(Ramban on Genesis 22:2)

הכרוביםמביןקולושהשמיעוכיוןיצחק,שלנפשוויצאהפרחהצוארועלהחרבשהגיעכיוןאומר,יהודהר'
להחיות,עתידיםהמתיםשכךיצחקוידערגליועליצחקועמדוקםלגופוחזרהנפשוידך,תשלחאללוואמר
המתים.מחיהה'אתהברוךואמ'ופתח
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Rabbi Jehudah said: When the blade touched his neck, the soul of Isaac fled and departed, (but) when he heard

His voice from between the two Cherubim, saying (to Abraham), "Lay not thine hand upon the lad" (Gen. 22:12),

his soul returned to his body, and (Abraham) set him free, and Isaac stood upon his feet. And Isaac knew that in

this manner the dead in the future will be quickened. He opened (his mouth), and said: Blessed art thou, O Lord,

who quickeneth the dead.

(Pirkei D’Rebi Eliezer 31)
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